
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2023

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JUNE 11,  2023
THE MOST HOLY 

BODY AND BLOOD OF CHRIST
UROCZYSTOŚĆ NAŚWIĘTSZEGO 

CIAŁA I KRWI CHRYSTUSA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Janina i Włodzimierz Biłozór od 
                 córki z rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Eugeniusz Kapica i Jan Tutka.
10:00 A.M. L.M. Matilda & Antoni Mrozinski.
11:30 A.M. Ś.P.  Aleksandra Baliszewska oraz 
                   Celina Żuk od rodziny.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. L.M. Antoni Ciapka.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. For health for Mary Palermo & 
                  husband.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Marian Kamienowski 
                 (Anniversary).

Friday / Piątek
7:00 P.M. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 
                 dla Gabrieli i Roberta.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. 

JUNE 18,  2023
11th SUNDAY IN ORDYNARY TIME

11 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 
                 dla Kasi Kobeszko z okazji urodzin.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Michał Bielawski
10:00 A.M. Father's Day Novena (Living).
11:30 A.M. Ś.P. Stanisława Garbacz.

JUNE 11,  2023
THE MOST HOLY 

BODY AND BLOOD OF CHRIST

I am the living bread that came down from
heaven,

says the Lord;
whoever eats this bread will live forever.

Jn 6:51

First Reading
Deuteronomy 8:2-3,14b-16a - Moses tells the
people to remember how God delivered them
from slavery in Egypt.
Responsorial Psalm
Psalm 147:12-15,19-20 - Praise God,
Jerusalem!
Second Reading
1 Corinthians 10:16-17 - Though many, we are
one body when we partake of the Body and
Blood of Christ.
Gospel Reading
John 6:51-58 - Jesus says, “I am the living
bread.”

This Sunday we celebrate a second
solemnity during this period of Ordinary Time in
the liturgical calendar. Today is the Solemnity of
the Most Holy Body and Blood of Christ. This
day was once called Corpus Christi, which is
Latin for “Body of Christ.” In the revised
Lectionary the name for this day is expanded to
reflect more completely our Eucharistic theology.

Today’s Gospel is taken from the Gospel
according to John. The reading is part of a
discourse between Jesus and a crowd of Jews.
The discourse comes shortly after the miracle of
Jesus’ multiplication of the loaves and fishes. In
John’s Gospel, miracles such as this are
identified as “signs” through which people come
to believe that Jesus is the Son of God. These



signs are followed by dialogue, or discourse that
interprets and explains the miracle. In John’s
Gospel, Jesus’ multiplication of the loaves is said
to have occurred near Passover, thus linking it to
the Exodus story and God’s saving action toward
the Israelites.

Having seen Jesus multiply the loaves
and fishes, the crowd pursues him, perhaps
seeking more food but also looking for another
sign. Jesus tells the crowd that he is the bread of
life. He explains that just as God gave the
Israelites manna to sustain them in the desert, so
now God has sent new manna that will give
eternal life. It is in this context that Jesus repeats
those words in today’s Gospel and tells them
again that he is the living bread that came down
from heaven.

Jesus’ words are not well understood by
the crowd; they argue that Jesus is not from
heaven but born of Mary and Joseph. The crowd
also has trouble understanding how Jesus could
give them his flesh to eat. Jesus tells them that
when they eat his flesh and drink his blood, they
will remain forever connected to him. These are
difficult words, but they are important because
they seek to show us our intimate connection
with Jesus.

This is the mystery that is at the heart of
our Eucharistic theology. In the elements of
bread and wine, Jesus’ Body and Blood are truly
present. When we share in the Body and Blood
of Christ, Jesus himself comes to dwell within
us. This communion with the Lord makes us one
body, brings us eternal life, and sends us forth to
be Christ’s Body in the world.

FLESH AND BLOOD
The intimate bond that unites families is

well described by the phrase “flesh and blood.”
“How can you treat your own flesh and blood so
harshly?” a father might ask his son. “I can’t give
up my baby for adoption; she’s my own flesh and
blood,” a daughter may say to her mother. “I love
you as though you were my own flesh and
blood,” a brother might say to a stepbrother. It is
as though our families are an inseparable part of
us. Even those who have traumatic or abusive
experiences with family members recognize the
depth of emotional and spiritual connection we
have with our families.

In Jesus’ words to the crowds in today’s
Gospel we hear him talk about our participation
in the Eucharist as a sharing in his own flesh and
blood. Through the Eucharist Christ himself
dwells in us. His divine and eternal life courses
through our veins. Like a family gathered at
table, we become more and more intimately
connected with Christ and one another. As Paul
tells us, “We, though many, are one body” (1
Corinthians 10:17), united as members of
Christ’s own flesh and blood.

FOR THE LIFE OF THE WORLD
Within the Body of Christ today, many

are suffering as Jesus once did, and the suffering
of one of our “brothers and sisters” should be of
deep concern to us. We who partake of the Body
and Blood of Christ must be prepared to be
broken and poured out as Jesus was “for the life
of the world” (John 6:51). We must become
willing to suffer ourselves if it will benefit a
member of our own “flesh and blood.” 

As you receive Holy Communion this
week, open your heart to the intimate
connections that unite us as family within the
Body of Christ. Then reflect on how those bonds
will affect the way you treat your own flesh and
blood this week.



PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Kozłowska.

11 CZERWCA 2023
UROCZYSTOŚĆ NAŚWIĘTSZEGO 

CIAŁA I KRWI CHRYSTUSA

Ja jestem chlebem żywym, który zstąpił z nieba.
Jeśli ktoś spożywa ten chleb, będzie żył na

wieki.
(J 6, 51ab)

Pierwsze 1. czytanie (Pwt 8, 2-3. 14b-16a) W
czasie wędrówki do Ziemi Obiecanej Bóg
żywił lud manną.
Psalm (Ps 147B) Kościele święty, chwal
swojego Pana.
Drugie czytanie (1 Kor 10, 16-17) Eucharystia
jednoczy tych, którzy ją przyjmują.
Ewangelia (J 6, 51-58) Ciało moje jest
prawdziwym pokarmem, Krew moja jest
prawdziwym napojem.

Dla słuchaczy Jezusa Jego słowa były
szokiem, dlatego skupili się na pytaniu „jak?”
Jak to jest możliwe? Zwróćmy uwagę, że Jezus
nie odpowiada im na to pytanie, natomiast
koncentruje się na tajemnicy życia: Jego Ciało i
Krew jednoczą z Nim samym, a przez to dają
życie wieczne.

Odpowiedź na pytanie „jak?” do dziś nie
jest nam znana, ponieważ przekracza możliwości

ludzkiego rozumu. Możemy jednak wejść w
temat, na którym Jezusowi bardziej zależy. Dar
życia wiecznego nie uchroni nas od śmierci
doczesnej, natomiast wypełni się przez
wskrzeszenie w dniu ostatecznym. W sposób
ukryty realizuje się jednak już teraz poprzez
zjednoczenie z Jezusem: „Kto spożywa moje
Ciało i Krew moją pije, trwa we Mnie, a Ja w
nim.” Jest to w istocie jedna rzeczywistość:
wspólnota życia z Jezusem rozpoczęta tutaj,
będzie miała swoją kontynuację tam, po drugiej
stronie życia.

Jezus pragnie, byśmy przyjęli od Niego
dar życia wiecznego oraz wszystkie środki, które
do niego prowadzą. Wsłuchiwanie się w Jego
pragnące Serce jest wspaniałą modlitwą.

EUCHARYSTIA — POKARM NA ŻYCIE
WIECZNE

Przeżywamy Uroczystość Najświętszego
Ciała i Krwi Pańskiej, podczas której publicznie
czcimy Chrystusa obecnego w sakramencie
Eucharystii. Uroczystość tę ustanowił papież Urban
IV w 1264 r. jako zadośćuczynienie za błędy
heretyków (którzy zakwestionowali realną i
substancjalną obecność Jezusa w Eucharystii) oraz w
celu umożliwienia wiernym oglądania Najświętszego
Sakramentu.

Dzisiejsza uroczystość jest bardzo mocno
związana z Wielkim Czwartkiem. Chrystus przed
tym, jak miał oddać swoje życie na drzewie krzyża,
nie chciał nas zostawić samych sobie — dał nam
więc swoje Najświętsze Ciało i Krew na pokarm,



który zbawia: „Bierzcie, to jest Ciało moje...To jest
moja Krew...” (Mk 14,22.24). Od tego momentu
słowa te są wypowiadane na każdej Mszy świętej i są
one prawdziwe, bo gdybyśmy uklękli i czcili jak
Boga zwyczajny chleb i wino, dopuścilibyśmy się
największego bałwochwalstwa.

Obchodowi uroczystości Bożego Ciała
towarzyszy uroczysta procesja. Chrystus wychodzi z
kościołów na ulice, gdyż chce brać udział w życiu
społecznym, chce spotkać wierzących w Niego oraz
chce, aby nasze codzienne życie było przeniknięte
Jego obecnością. Idąc ulicami miast i wsi, z
monstrancji zaprasza do pójścia za Nim: „Przyjdźcie
do Mnie wszyscy, którzy utrudzeni i obciążeni
jesteście, a Ja was pokrzepię” (Mt 11,28). To
zaproszenie dotyczy każdego, bo bez pokrzepienia
Ciałem i Krwią Chrystusa nie dojdziemy do celu
naszej ziemskiej pielgrzymki.

CO TO SĄ NABOŻEŃSTWA
CZERWCOWE?

Nabożeństwo czerwcowe to powszechne
określenie nabożeństwa ku czci Najświętszego Serca
Pana Jezusa, które – zgodnie ze swoją nazwą – jest
odprawiane codziennie przez cały czerwiec,
zazwyczaj przed lub po wieczornej Mszy świętej.

Podczas nabożeńs twa czerwcowego
zgromadzeni odmawiają/śpiewają Litanię do
Najświętszego Serca Jezusa oraz Akt poświęcenia
rodzaju ludzkiego Najświętszemu Sercu i wykonują
pieśni, np. „Serce Twe, Jezu”, „Jezu Miłości Twej”,
„Kochajmy Pana”. Ponadto, jeżeli nabożeństwo
odbywa się w kościele, celebrans wystawia
Najświętszy Sakrament do adoracji wiernych.

Idea nabożeństw czerwcowych narodziła się
w połowie XIX w. w głowie francuskiej siostry
wizytki, Anieli de Sainte-Croix. Zakonnicę
zainspirowały już wówczas popularne nabożeństwa
majowe, miała nawet powiedzieć, że „skoro maj jest
poświęcony Matce Bożej, to czerwiec trzeba
ofiarować Sercu Jezusowemu”. Pomysł ten padł na
bardzo podatny grunt – najpierw uzyskał aprobatę
biskupa Paryża, a później papieża Piusa IX, który w
1873 r. zatwierdził nabożeństwo czerwcowe jako
oficjalną modlitwę Kościoła powszechnego. W
Polsce po raz pierwszy zostało jednak ono
odprawione znacznie wcześniej – 1 czerwca 1857 r.
w Lublinie.
 Trzeba zaznaczyć, że wybór czerwca jako miesiąca
nabożeństw ku czci Najświętszego Serca Pana Jezusa
nie był wyborem przypadkowym. W ten sposób
nawiązano bowiem do objawień, podczas których
Chrystus przekazał s. Małgorzacie Marii Alacoque

(późniejszej świętej) 12 obietnic dotyczących
czcicieli Jego Serca. Miały one miejsce w czerwcu (!)
1675 r.

Poza tym warto wspomnieć, że zwykle w
czerwcu obchodzi się również Uroczystość
Najświętszego Serca Pana Jezusa (jest to święto
ruchome, przypadające na pierwszy piątek po
oktawie Bożego Ciała, czyli pomiędzy 29 maja a 2
lipca).

SAKRAMENT CHRZTU   Ś  WI  Ę  TEGO
przyjęła:

ANNA RODCHENKO

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym.
Życzymy dziecku wielu łask Bożych 

na każdy dzień.

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2023

 GOAL: $13,300.00
Pledge $11,700
Paid: $11,550

Participation: 74 Families
THANK YOU FOR THE CONTINUED

SACRIFICE



Usług inżynierskich.
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie

aplikacji w NYC Department of Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
 związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 email:

ksadelski@permanentengineering.com

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European American Deli
M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten
Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. MEDICARE & MEDICAID NY & NJ 65 & up –
program dla seniorów - Halina 718-926-5180

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

   June 11 – June 18, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Healing for Roberta & Jack O'Honlon.
5. Special Intentions. 

Regina Kobeszko – Za dusze w czyścu cierpiące.
Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko & Pedro Campos.
Dann McAuliffe – Prayer for Good Health for Joseph   
                               Petraro




